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Dear Customer THANK YOU for your purchase at Led Nordic. 
We hope you enjoy your purchase with us and enjoy the li le glimpses 
of life. 
 
Product: Tealight 
Pages: 

2. English 10. German 
3. Danish 11. Czech 
4. Swedish 12. Hungarian 
5. Norwegian 13. Italian 
6. Finnish 14. Portuguese 
7. Polish 15. Slovak 
8. Dutch 16. Spanish 
9. French 17. Slovenian 

 
 

 

Should you have any ques ons about the product, you are more than 
welcome to contact us.  
 
With best regards  
 
www.led-nordic.com 
@Led_nordic 
 
Imported by: 
Mrkk aps 
Stokagervej 5 
8240 Risskov 
Denmark 
Cvr 36891963 
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1. carefully remove the cover at the bo om of the light 
2. insert ba eries and make sure the ba ery is clicked in and connected 
to the metal pin on the side. 
3. Carefully put the cover back on 
4. Switch the light at the bo om to ON 
5. Use your op onal remote control to control the lights 
6. Note: RIKA lights and black lights cannot be controlled with a remote 
contro 
7. tealight is IP20 approved only indoor use 

1. Fjern forsig gt dækslet i bunden af lygten. 
2. Sæt ba erierne i, og sørg for, at ba eriet er klikket i og forbundet 
med metals en på siden. 
3. Sæt forsig gt dækslet på igen 
4. Sæt lyset i bunden på ON 
5. Brug din valgfri ernbetjening l at styre lyset 
6. Bemærk: RIKA lys og sorte lys kan ikke styres med en ernbetjening. 
7. Fyrfadslyset er IP20-godkendt og må kun bruges indendørs. 
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1. Ta försik gt bort locket på undersidan av lampan 
2. Sä  i ba erierna och se ll a  ba eriet är klickat i och anslutet ll 
metalls et på sidan. 
3. Sä  försik gt llbaka locket 
4. Sä  lampan i bo en på ON 
5. Använd ärrkontrollen ( llval) för a  styra belysningen 
6. Observera: RIKA-lampor och svarta lampor kan inte styras med en 

ärrkontroll 
7. Värmeljuset är IP20-godkänt och får endast användas inomhus 

1. Fjern forsik g dekselet nederst på lampen. 
2. Se  inn ba eriene og sørg for at ba eriet er klikket inn og koblet l 
metallpinnen på siden. 
3. Se  dekselet forsik g på igjen. 
4. Slå lyset i bunnen av lampen på ON 
5. Bruk ernkontrollen (ekstrautstyr) l å styre lysene 
6. Merk: RIKA-lamper og svartlys kan ikke styres med ernkontroll. 
7. Telyset er IP20-godkjent og kan kun brukes innendørs. 
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1. Irrota varovas  valaisimen pohjassa oleva kansi. 
2. aseta paristot ja varmista, e ä paristo on napsahtanut sisään ja liite y 
sivussa olevaan metallitappiin. 
3. Laita kansi varovas  takaisin paikoilleen 
4. Kytke valon alaosassa oleva virta päälle 
5. Käytä valojen ohjaamiseen valinnaista kaukosäädintä 
6. Huomautus: RIKA-valoja ja mus a valoja ei voi ohjata kaukosää mellä. 
7. Teelamppu on IP20-hyväksy y vain sisäkäy öön. 

1. ostrożnie zdejmij pokrywę w dolnej części lampki 
2. włóż baterie i upewnij się, że bateria jest zatrzaśnięta i podłączona do 
metalowego bolca z boku. 
3. Ostrożnie załóż pokrywę z powrotem 
4. Przełącz lampkę na dole do pozycji ON 
5. Użyj opcjonalnego pilota do sterowania oświetleniem 
6. Uwaga: lampki RIKA i czarne lampki nie mogą być sterowane za 
pomocą pilota zdalnego sterowania. 
7. Tealight ma stopień ochrony IP20 i jest przeznaczony wyłącznie do 
użytku wewnątrz pomieszczeń. 

 



Page 8      page 9 

1. Verwijder voorzich g het klepje aan de onderkant van het lampje. 
2. Plaats de ba erijen en zorg ervoor dat de ba erij vastklikt en 
verbonden is met de metalen pin aan de zijkant. 
3. Plaats het klepje voorzich g terug 
4. Zet het lampje aan de onderkant op ON 
5. Gebruik je op onele afstandsbediening om de verlich ng te bedienen 
6. Opmerking: RIKA lampjes en blacklights kunnen niet bediend worden 
met een afstandsbediening. 
7. Het waxinelichtje is goedgekeurd voor IP20, alleen voor gebruik 
binnenshuis. 

1. re rer avec précau on le couvercle situé au bas de la lampe 
2. Insérez les piles et assurez-vous qu'elles sont bien enclenchées et 
connectées à la broche métallique sur le côté. 
3. Reme ez soigneusement le couvercle en place. 
4. Allumez la lumière en bas de l'appareil 
5. U lisez votre télécommande op onnelle pour contrôler les lumières 
6. Remarque : les lampes RIKA et les lampes noires ne peuvent pas être 
contrôlées à l'aide d'une télécommande. 
7. La bougie chauffe-plat est homologuée IP20 et ne peut être u lisée 
qu'à l'intérieur. 
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1. En ernen Sie vorsich g die Abdeckung an der Unterseite der Leuchte. 
2. Legen Sie die Ba erien ein und stellen Sie sicher, dass die Ba erie 
eingeklickt und mit dem Metalls  an der Seite verbunden ist. 
3. Setzen Sie die Abdeckung vorsich g wieder auf 
4. Schalten Sie das Licht an der Unterseite auf ON 
5. Verwenden Sie Ihre op onale Fernbedienung, um die Beleuchtung zu 
steuern 
6. Hinweis: RIKA-Lichter und schwarze Lichter können nicht mit einer 
Fernbedienung gesteuert werden. 
7. Das Teelicht ist nach IP20 nur für den Innenbereich zugelassen. 

1. opatrně sejměte kryt ve spodní čás  světla. 
2. Vložte baterie a ujistěte se, že je baterie zacvaknutá a připojená ke 
kovovému kolíku na boku. 
3. Opatrně nasaďte kryt zpět 
4. Přepněte světlo ve spodní čás  do polohy ON 
5. K ovládání světel použijte volitelný dálkový ovladač 
6. Poznámka: Světla RIKA a černá světla nelze ovládat dálkovým 
ovladačem. 
7. Čajové sví dlo má kry  IP20 a je určeno pouze pro vnitřní použi  
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1. óvatosan távolítsa el a lámpa alján lévő fedelet. 
2. helyezze be az elemeket, és győződjön meg róla, hogy az elem be van 
ka ntva, és csatlakozik az oldalán lévő fémtűhöz. 
3. Óvatosan tegye vissza a fedelet 
4. Kapcsolja a lámpa alján lévő lámpát ON állásba 
5. Használja az opcionális távirányítót a világítás vezérléséhez 
6. Megjegyzés: A RIKA fények és a fekete fények nem vezérelhetők 
távirányítóval. 
7. A teafény IP20-as véde ségű, csak beltéri használatra alkalmas. 

1. rimuovere con cautela il coperchio sul fondo della luce 
2. inserire le ba erie e assicurarsi che la ba eria sia inserita e collegata 
al perno metallico sul lato. 
3. Rime ere con cura il coperchio 
4. Accendere la luce sul fondo 
5. U lizzare il telecomando opzionale per controllare le luci 
6. Nota: le luci RIKA e le luci nere non possono essere controllate con un 
telecomando. 
7. La tealight è omologata IP20, solo per uso interno. 
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1. re rar cuidadosamente a tampa na parte inferior do candeeiro 
2. insira as pilhas e cer fique-se de que a pilha está encaixada e ligada 
ao pino metálico na parte lateral. 
3. Volte a colocar a tampa com cuidado 
4. Ligar a luz na parte inferior para ON 
5. U lize o controlo remoto opcional para controlar as luzes 
6. Nota: as luzes RIKA e as luzes pretas não podem ser controladas com 
um controlo remoto 
7. A tealight tem cer ficação IP20, apenas para u lização em interiores 

1. opatrne odstráňte kryt v spodnej čas  svetla 
2. vložte batérie a uis te sa, že je batéria zacvaknutá a pripojená ku 
kovovému kolíku na boku. 
3. Opatrne nasaďte kryt späť 
4. Prepnite svetlo v spodnej čas  do polohy ON 
5. Na ovládanie sve el použite voliteľný diaľkový ovládač 
6. Poznámka: Svetlá RIKA a čierne svetlá nie je možné ovládať pomocou 
diaľkového ovládača 
7. Čajové svetlo je schválené s kry m IP20 len na vnútorné použi e 
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1. re ra con cuidado la tapa de la parte inferior de la luz 
2. inserte las pilas y asegúrese de que la pila está encajada y conectada a 
la pa lla metálica del lateral. 
3. Vuelva a colocar la tapa con cuidado 
4. Enciende la luz en la parte inferior 
5. U lice su mando a distancia opcional para controlar las luces 
6. Nota: Las luces RIKA y las luces negras no se pueden controlar con un 
mando a distancia. 
7. La candelita está homologada IP20, sólo para uso en interiores 

1. previdno odstranite pokrov na dnu luči 
2. vstavite baterije in se prepričajte, da je baterija zaskočena in povezana 
s kovinskim za čem na strani. 
3. Previdno names te pokrov nazaj 
4. Preklopite lučko na dnu v položaj ON (vklopljeno) 
5. Za upravljanje luči uporabite dodatni daljinski upravljalnik 
6. Opomba: Luči RIKA in črnih luči ni mogoče upravlja  z daljinskim 
upravljalnikom. 
7. čajna sve lka je odobrena za IP20 samo za uporabo v zapr h prostorih 

 


